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וַיֹּ֤אמֶר1
І–сказав
H0559

יְהוָה֙
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ם אַבְרָ֔
Аврама
H0087

לֶךְ־
іди
H3212

לְךָ֛
собі

מֵאַרְצְךָ֥
із–землі–твоєї
H0776

וּמִמּֽוֹלַדְתְּךָ֖
і–з–батьківщини–твоєї
H4138

ית וּמִבֵּ֣
і–з–дому

אָבִ֑יךָ
батька–твого
H0001

אֶל־
до
H0413

רֶץ הָאָ֖
землі
H0776

ר אֲשֶׁ֥
яку

ךָּ׃ אַרְאֶֽ
Я–покажу–тобі
H7200

І промовив Господь до Аврама: „Вийди зо своєї землі, і від роди́ни своєї, і з дому батька свого до Краю, який 
Я тобі покажу.́

עֶשְׂך2ָ֙ וְאֶֽ
і–зроблю–тебе

לְג֣וֹי
народом

גָּד֔וֹל
великим

וַאֲבָרֶ֣כְךָ֔
і–благословлю–тебе
H1288

וַאֲגַדְּלָ֖ה
і–звеличу
H1431

שְׁמֶךָ֑
ім'я–твоє
H8034

וֶהְיֵה֖
і–будеш
H1961

ה׃ בְּרָכָֽ
благословенням
H1293

І наро́дом великим тебе Я вчиню, і поблагословлю Я тебе, і звеличу ймення твоє, — і будеш ти 
благословен́ням.

רֲכָה3֙ וַאֲבָֽ
і–благословлю
H1288

יךָ מְבָרְ֣כֶ֔
тих–хто–благословляє–тебе
H1288

וּמְקַלֶּלְךָ֖
а–того–хто–проклинає–тебе
H7043

ר אָאֹ֑
прокляну
H0779

וְנִבְרְכ֣וּ
і–благословляться
H1288

בְךָ֔
в–тобі

ל כֹּ֖
всі
H3605

ת מִשְׁפְּחֹ֥
роди
H4940

ה׃ הָאֲדָמָֽ
землі
H0127

І поблагословлю́, хто тебе благосло́вить, хто ж тебе проклинає, того прокляну. І благословляться в тобі всі 
племена землі!“

וַיֵּ֣לֶך4ְ
І–пішов
H3212

ם אַבְרָ֗
Аврам
H0087

ר כַּאֲשֶׁ֨
як

ר דִּבֶּ֤
сказав
H1696

֙ אֵלָיו
йому
H0413

יְהוָ֔ה
Господь
H3068

וַיֵּ֥לֶךְ
і–пішов
H3212

אִתּ֖וֹ
з–ним
H0854

ל֑וֹט
Лот
H3876

ם וְאַבְרָ֗
а–Авраму
H0087

בֶּן־
було–сином

חָמֵ֤שׁ
сімдесят
H2568

שָׁנִים֙
років
H8141

וְשִׁבְעִי֣ם
і–п'ять
H7657

שָׁנָ֔ה
років
H8141

בְּצֵאת֖וֹ
коли–вийшов–він
H3318

ן׃ מֵחָרָֽ
з–Харану

І відправивсь Аврам, як сказав був до нього Господь, і з ним пішов Лот. Аврам же мав віку сімдесят літ і 
п'ять літ, як виходив з Харану.
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ח5 וַיִּקַּ֣
І–взяв
H3947

אַבְרָם֩
Аврам
H0087

אֶת־
—
H0853

י שָׂרַ֨
Сару
H8297

אִשְׁתּ֜וֹ
дружину–свою
H0802

וְאֶת־
і
H0853

ל֣וֹט
Лота
H3876

בֶּן־
сина

יו אָחִ֗
брата–свого
H0251

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
все
H3605

רְכוּשָׁם֙
майно–своє
H7399

ר אֲשֶׁ֣
яке

שׁוּ רָכָ֔
нажили
H7408

וְאֶת־
і
H0853

הַנֶּ֖פֶשׁ
людей
H5315

אֲשֶׁר־
яких

עָשׂ֣וּ
набули

בְחָרָ֑ן
в–Харані

וַיֵּצְא֗וּ
і–вийшли
H3318

לָלֶכֶ֙ת֙
йти
H3212

אַרְ֣צָה
до–землі
H0776

עַן כְּנַ֔
Ханаан

אוּ וַיָּבֹ֖
і–прийшли
H0935

רְצָה אַ֥
до–землі
H0776

כְּנָֽעַן׃
Ханаан

І Аврам узяв Сару, свою жінку, та Лота, сина брата свого, і ввесь маєток, який набули́, і людей, що їх набули у 
Харані, та й вийшли, щоб піти до Краю ханаанського. І до Краю ханаанського вони прибули.

ר6 וַיַּעֲבֹ֤
І–пройшов

אַבְרָם֙
Аврам
H0087

רֶץ בָּאָ֔
по–землі
H0776

עַד֚
до
H5704

מְק֣וֹם
місця
H4725

ם שְׁכֶ֔
Шехему
H7927

עַ֖ד
до
H5704

אֵל֣וֹן
дуба
H0436

מוֹרֶ֑ה
Море
H4176

כְּנַעֲנִ֖י וְהַֽ
і–ханаанеєць

ז אָ֥
тоді

רֶץ׃ בָּאָֽ
був–у–землі
H0776

І пройшов Аврам по Краю аж до місця Сихему, аж до дуба Мамре.́ А ханаанеянин тоді проживав у цім Кра́ї.

א7 וַיֵּרָ֤
І–явився
H7200

יְהוָה֙
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ם אַבְרָ֔
Аврама
H0087

אמֶר וַיֹּ֕
і–сказав
H0559

רְעֲךָ֔ לְזַ֨
нащадкам–твоїм
H2233

ן אֶתֵּ֖
віддам
H5414

אֶת־
—
H0853

הָאָרֶ֣ץ
землю
H0776

הַזֹּ֑את
цю
H2063

וַיִּ֤בֶן
і–збудував
H1129

שָׁם֙
там
H8033

חַ מִזְבֵּ֔
жертовник
H4196

לַיהוָה֖
Господеві
H3068

הַנִּרְאֶ֥ה
що–явився
H7200

יו׃ אֵלָֽ
йому
H0413

І Господь явився Авраму й сказав: „Я дам оцей Край потомству твоєму“. І він збудував там жертівника 
Господев́і, що явився йому.

ק8 וַיַּעְתֵּ֨
І–пересунувся
H6275

ם מִשָּׁ֜
звідти
H8033

רָה הָהָ֗
до–гори
H2022

דֶם מִקֶּ֛
на–схід

ית־אֵ֖ל לְבֵֽ
від–Бет–Еля
H1008

וַיֵּ֣ט
і–розбив
H5186

אָהֳלֹ֑ה  
намет–свій
H0168

ית־אֵ֤ל בֵּֽ
Бет–Ель
H1008

מִיָּם֙
на–заході
H3220

וְהָעַי֣
і–Гай
H5857

דֶם מִקֶּ֔
на–сході

בֶן־ וַיִּֽ
і–збудував
H1129

ם שָׁ֤
там
H8033

֙ מִזְבֵּחַ֙
жертовник
H4196

יהוָ֔ה לַֽ
Господеві
H3068

א וַיִּקְרָ֖
і–покликав
H7121

ם בְּשֵׁ֥
в–ім'я
H8034

יְהוָֽה׃
Господа
H3068

А звідти він рушив на го́ру від сходу від Бет-Елу, і намета свого розіп'яв, — Бет-Ел від заходу, а Гай від сходу. І 
він збудував там Господу жертівника, і прикли́кав Господнє Ймення.

ע9 וַיִּסַּ֣
І–подорожував
H5265

ם אַבְרָ֔
Аврам
H0087

הָל֥וֹךְ
йдучи
H1980

וְנָס֖וֹעַ
і–пересуваючись
H5265

גְבָּה׃ הַנֶּֽ
на–південь
H5045

פ
—

І подавався Аврам усе далі на південь.
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י10 וַיְהִ֥
І–стався
H1961

רָעָ֖ב
голод
H7458

בָּאָרֶ֑ץ
в–землі
H0776

רֶד וַיֵּ֨
і–пішов
H3381

אַבְרָ֤ם
Аврам
H0087

מִצְרַיְ֙מָה֙
до–Єгипту
H4714

לָג֣וּר
проживати–там

ם שָׁ֔
там
H8033

י־ כִּֽ
бо

כָבֵ֥ד
важкий
H3515

הָרָעָ֖ב
голод
H7458

רֶץ׃ בָּאָֽ
в–землі
H0776

І стався був голод у Кра́ї. І зійшов Аврам до Єгипту, щоб там перебути, бо голод у Краї тяжкий став.

י11 וַיְהִ֕
І–сталося
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֥
коли

יב הִקְרִ֖
наблизився
H7126

לָב֣וֹא
ввійти
H0935

מִצְרָ֑יְמָה
до–Єгипту
H4714

וַיֹּא֙מֶר֙
і–сказав
H0559

אֶל־
до
H0413

שָׂרַ֣י
Сари
H8297

אִשְׁתּ֔וֹ
дружини–своєї
H0802

הִנֵּה־
ось
H2009

נָא֣
прошу
H4994

עְתִּי יָדַ֔
знаю–я
H3045

י כִּ֛
що

ה אִשָּׁ֥
жінка
H0802

יְפַת־
вродлива
H3303

מַרְאֶ֖ה
з–вигляду
H4758

תְּ׃ אָֽ
ти

І сталося, як він близько прийшов до Єгипту, то сказав був до жінки своєї Сари: „Отож то я знаю, що ти жінка 
вродлива з обличчя.

וְהָיָ֗ה12
і–буде
H1961

י־ כִּֽ
коли

יִרְא֤וּ
побачать
H7200

אֹתָךְ֙
тебе
H0853

ים הַמִּצְרִ֔
єгиптяни
H4713

וְאָמְר֖וּ
і–скажуть
H0559

אִשְׁתּ֣וֹ
дружина–його
H0802

ֹ֑את ז
ця
H2063

וְהָרְג֥וּ
і–вб'ють
H2026

י אֹתִ֖
мене
H0853

ךְ וְאֹתָ֥
а–тебе
H0853

יְחַיּֽוּ׃
залишать–живою
H2421

I станеться, як побачать тебе єги́птяни й скажуть: Це жінка його, — то вони мене вб'ють, а тебе позоставлять 
живою.

אִמְרִי־13
скажи
H0559

נָא֖
прошу
H4994

תִי אֲחֹ֣
сестра–моя
H0269

אָתְּ֑
ти

֙ לְמַעַ֙ן
щоб
H4616

יטַב־ יִֽ
добре–було
H3190

לִ֣י
мені

ךְ בַעֲבוּרֵ֔
заради–тебе
H5668

ה וְחָיְתָ֥
і–жива–буде
H2421

י נַפְשִׁ֖
душа–моя
H5315

ךְ׃ בִּגְלָלֵֽ
дякуючи–тобі
H1558

Скажи ж, що сестра моя ти, — щоб добре було через тебе мені, і щоб я позостався живий через тебе.“

י14 וַיְהִ֕
І–сталося
H1961

כְּב֥וֹא
коли–прийшов
H0935

ם אַבְרָ֖
Аврам
H0087

מִצְרָ֑יְמָה
до–Єгипту
H4714

וַיִּרְא֤וּ
і–побачили
H7200

הַמִּצְרִים֙
єгиптяни
H4713

אֶת־
—
H0853

ה הָאִ֣שָּׁ֔
жінку
H0802

י־ כִּֽ
що

יָפָ֥ה
вродлива
H3303

וא הִ֖
вона
H1931

ד׃ מְאֹֽ
дуже
H3966

І сталось, як прийшов був Аврам до Єгипту, то єги́птяни побачили жінку, що дуже вродлива вона.

וַיִּרְא֤ו15ּ
І–побачили
H7200

אֹתָהּ֙
її
H0853

שָׂרֵ֣י
вельможі
H8269

ה פַרְעֹ֔
фараона
H6547

לְל֥וּ וַיְהַֽ
і–похвалили

הּ אֹתָ֖
її
H0853

אֶל־
перед
H0413

ה פַּרְעֹ֑
фараоном
H6547

ח וַתֻּקַּ֥
і–взято–було
H3947

ה הָאִשָּׁ֖
жінку
H0802

ית בֵּ֥
до–дому

ה׃ פַּרְעֹֽ
фараона
H6547

І побачили її вельможі фараонові, і хвалили її перед фараоном. І взята була та жінка до дому фараонового.
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ם16 וּלְאַבְרָ֥
А–Аврамові
H0087

יב הֵיטִ֖
добре–чинив
H3190

בַּעֲבוּרָ֑הּ
заради–неї
H5668

יְהִי־ וַֽ
і–були
H1961

ל֤וֹ
в–нього

צאֹן־
вівці
H6629

וּבָקָר֙
і–воли
H1241

ים וַחֲמֹרִ֔
і–осли
H2543

וַעֲבָדִים֙
і–раби
H5650

ת וּשְׁפָחֹ֔
і–рабині
H8198

וַאֲתֹנֹ֖ת
і–ослиці
H0860

ים׃ וּגְמַלִּֽ
і–верблюди
H1581

I він для Аврама добро вчинив через неї. І одержав він дрібну та велику худобу, і осли, і раби, і невільниці, і 
ослиці, і верблюди.

ע17 וַיְנַגַּ֨
І–вразив
H5060

׀יְהוָה֧ 
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

ה פַּרְעֹ֛
фараона
H6547

ים נְגָעִ֥
ударами
H5061

ים גְּדֹלִ֖
великими

וְאֶת־
і
H0853

בֵּית֑וֹ
дім–його

עַל־
через

דְּבַ֥ר
справу
H1697

י שָׂרַ֖
Сари
H8297

שֶׁת אֵ֥
дружини
H0802

ם׃ אַבְרָֽ
Аврама
H0087

І вдарив Господь фараона та дім його великими пора́зами через Сару, Аврамову жінку.

א18 וַיִּקְרָ֤
І–покликав
H7121

פַרְעֹה֙
фараон
H6547

ם לְאַבְרָ֔
Аврама
H0087

אמֶר וַיֹּ֕
і–сказав
H0559

מַה־
що
H4100

זֹּ֖את
це
H2063

יתָ עָשִׂ֣
зробив–ти

י לִּ֑
мені

לָמָּ֚ה
чому
H4100

לאֹ־
не
H3808

דְתָּ הִגַּ֣
сказав–ти
H5046

י לִּ֔
мені

י כִּ֥
що

אִשְׁתְּךָ֖
дружина–твоя
H0802

וא׃ הִֽ
вона
H1931

І прикликав фараон Аврама й сказав: „Що́ ж то мені ти вчинив? Чому не сказав мені, що вона — твоя жінка?

לָמָ֤ה19
чому
H4100

֙ אָמַרְ֙תָּ
сказав–ти
H0559

תִי אֲחֹ֣
сестра–моя
H0269

וא הִ֔
вона
H1931

ח וָאֶקַּ֥
і–взяв–я
H3947

אֹתָ֛הּ
її
H0853

י לִ֖
собі

ה לְאִשָּׁ֑
за–дружину
H0802

ה וְעַתָּ֕
і–тепер
H6258

הִנֵּ֥ה
ось
H2009

אִשְׁתְּךָ֖
дружина–твоя
H0802

ח קַ֥
візьми
H3947

ךְ׃ וָלֵֽ
і–йди
H3212

Для чого сказав ти: Вона моя сестра? І я собі взяв був за жінку її. А тепер ось жінка твоя, — візьми та й іди!“

ו20 וַיְצַ֥
І–наказав
H6680

עָלָי֛ו
про–нього

ה פַּרְעֹ֖
фараон
H6547

ים אֲנָשִׁ֑
людям
H0376

יְשַׁלְּח֥וּ וַֽ
і–провели
H7971

אֹת֛וֹ
його
H0853

וְאֶת־
і
H0853

אִשְׁתּ֖וֹ
дружину–його
H0802

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
все
H3605

אֲשֶׁר־
що

לֽוֹ׃
було–в–нього

І фараон наказав людям про нього. І вислали його, і жінку його, і все, що в нього було.
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